
УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ 

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ 

 

31.12.2018. 

 

ИЗВЕШТАЈ O ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

„Методички приступ тумачењу Светог писма Новог завета у настави” 
КАНДИДАТА мастера теологије Јована Лазаревића и 

МЕНТОРА проф. др Зорице Витић 

 

I      ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ  

 

 Датум и орган који је именовао Комисију  

   

Одлуком бр. 2985/1 од 2.11.2018. Наставно-научног већа Филолошког факултета 

Универзитета у Београду образована је Комисија за оцену подобности докторанта 

мастера Јована Лазаревића и теме докторске дисертације под називом Методички 

приступ тумачењу Светог писма Новог завета у настави. 

 

 Састав Комисије са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назива уже 

научне области за коју је изабран у звање, датума избора у звање и назива 

факултета, установе у којој је члан Комисије запослен: 

 

1. др Зона Мркаљ, редовни професор, српска књижевност, 22.06.2016, Филолошки 

факултет Универзитета у Београду, (председник Комисије); 
 

2. др Оливера Радуловић, редовни професор, српска књижевност, 30.07.2014, Филозофски 

факултет Универзитета у Новом Саду;  

 

3. др Драгомир Сандо, ванредни професор, катихетско-пастирско богословље, 15.10.2014, 

Православни богословски факултет у Београду. 

 

II      БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА  

 

Кандидат у својој биографији наводи следеће податке: Јован (Марко) Лазаревић  

рођен је је 23.01.1985. у Земуну. Након завршетка основне школе, уписао се у Богословију 

Св. Кирила и Методија у Призрену (привремено у Нишу). Студирао је на Православном 

богословском факултету Универзитета у Београду у периоду 2003–2008. године и 

дипломирао на катедри Историја Српске православне цркве са народном историјом 

(просечна оцена 8,00,  дипломски рад Смедеревски митрополит Павле и покушај обнове 

Пећке Патријаршије 10). У школској 2008–2009. години похађао је наставу из савременог 

грчког језика на Филозофском факултету у Атини. У периоду 2009–2011. године студирао 

је на мастер студијама на Православном богословском факултету Универзитета у 

Београду. Мастер рад из предмета Свет Новог завета Рим и први хришћани – хришћани у 

Риму од 50–70. године оцењен је највишом оценом, док му је просечна оцена током 

студија била 9,00. Докторске студије на Православном богословском факултету 

Универзитета у Београду уписује 2011. године, а на Филолошком факултету Универзитета 

у Београду у октобру 2016. године, где је положио све предвиђене испите са просечном 

оценом 10,00. 

Од података које кандидат наводи у својој радној биографији издвајамо да је у 

периоду од септембра 2010. до августа 2012. године, предавао Верску наставу у Спортској 
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гимназији и у Основној школи „Горња Варош“ у Земуну, а од септембра 2012. године 

професор је у Богословији Светог Саве у Београду, где предаје Свето писмо Новог завета. 

Од септембра 2014. године члан је Одбора за верску наставу Архиепископије београдско-

карловачке, а у децембру исте године постао је главни и одговорни уредник часописа 

Растко (часопис професора и ученика Богословије Светог Саве у Београду). Од 2017. 

године уређује емисије Веронаука у кући и Тајна празника које се емитују на Телевизији 

Храм, а септембра 2018. године постао је заменик главног и одговорног уредника. 

 

III     БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА  

 

СТУДИЈЕ И ЧЛАНЦИ: 
 

Научни и стручни радови 

1. Христолошка титула Ο Κυριος у посланицама апостола Павла. У: Српска теологија 

данас 2012. (стр. 418 – 429). Београд: Православни Богословски Факултет (2013). 

2. Свето Писмо Новог Завета у српскословенским споменицима XIII века – пример 

цитирања Светог Писма Новог Завета у делима Светога Саве. У: Српска теологија 

данас 2013. (стр. 151 – 163). Београд: Православни Богословски Факултет (2014) 

3. Град Коринт у доба првих хришћанских мисионара. У: Православни мисионар. 

(стр. 17 – 19). Београд: Српска Патријаршија (септембар/октобар 2011. године) 

 

Прикази књига: 

 

 • Шнидевинд, В. – Како је Библија постала књига. Крагујевац: Каленић, у: 

Богословље, број LXXI, 2012, стр. 123 – 125.  

 • Кубат, Р. – Траговима писма – Стари Савез теологија и херменеутика. 

Крагујевац: Каленић, у:  Богословље, број LXXII, 2012, стр. 105 – 107. 

 

Радови у штампи: 

 

1. О новозаветним апокрифним текстовима у једном Цветном триоду. У: 

Археографски прилози број 40 за 2018. годину. Београд: Народна библиотека 

Србије. 

2. Заиста вам кажем, ако се не обратите и не будете као деца, нећете ући у Царство 

небеско (Матеј 18, 3 – 4). У: Српски језик, књижевност, уметност: зборник радова 

са XIII међународног научног скупа одржаног на Филолошко – уметничком 

факултету у Крагујевцу (26 – 27. октобра 2018. године). 

 

 

 

 

IV     ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 

 

Увидом у биографију и библиографију кандидата, Комисија сматра да 

кандидат мастер Јован Лазаревић испуњава све услове за израду докторске 

дисертације.  
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V     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА 

За ментора је предложен/а др Зорица Витић, ванредни професор Филолошког 

факултета у Београду, Катедра за српску књижевност са јужнословенским књижевностима 

(ужа научна област: Српска књижевност; датум избора у звање: 14. 06. 2016. године). 

 Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се ради 

докторска дисертација. 

1. „Житије светог Антонија Великог“ према српским средњовековним рукописима, 

Чигоја штампа, Београд 2015, 216 стр. 

2. „Житијe светог Панкратија Тавроменијског“ у српској рукописној традицији. 

Студија и издање, Филолошки факултет, Београд 2014, 419 стр.  

3. Демонска искушења у Теодосијевом „Житију св. Петра Коришког“. У: Стефан 

Првовенчани, Доментијан, Теодосије, приредила Љиљана Јухас-Георгиевска, 

Антологијска едиција Десет векова српске књижевности, књига 2, Издавачки 

центар Матице српске, Нови Сад 2012, 417–425.  

4. Стари словенски превод „Житија светог Панкратија Тавроменијског“ као 

културно-историјски посредник, Научни састанак слависта у Вукове дане 39/2, 

Београд 2010, стр. 25–32. 

5. Атонски узори Теодосијевих житиja, Српска славистика : колективна 

монографија. Том 2, Књижевност, култура, фолклор. Питања славистике, Радови 

српске делегације на XVI међународном конгресу слависта, Београд 2018, 67–75. 

6. Дечански и Грачанички препис „Житија светог Антонија“. У: Дечани у светлу 

археографских истраживања, Зборник радова, уредник Татјана Суботин-

Голубовић, Народна библиотека Србије, Београд 2012, 149–156. 

7. Текст „Житија светог Антонија“ према српским преписима, Археографски 

прилози 31–32, Београд 2009–2010, стр. 269–343. 

8. О двема преписивачким грешкама у најстаријим српскословенским књижевним 

текстовима, У: Словенско средњовековно наслеђе (Зборник посвећен Ђорђу 

Трифуновићу), Београд 2002, 109–115. 

9. Ђорђе Трифуновић, Зорица Витић, Житије краља Драгутина, у монаштву 

Теоктиста, Зборник Матице српске за књижевност и језик, књ. XLVII, св. 1, 

Нови Сад 1999, 117–141. 
 

Комисија сматра да др Зорица Витић, ванредни професор, испуњава све услове за 

ментора ове докторске дисертације за област нова српска књижевност. 

 

VI     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ:  
 

ОЦЕНА : 

 

1. формулације назива тезе (наслова) 

 

Комисија закључује да је радни назив тезе  „Методички приступ тумачењу Светог 

писма Новог завета у настави” прикладан и да добро репрезентује суштину 

предложене теме истраживања . 
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2. предмета (проблема) истраживања 

 

Предмет истраживања докторскe дисертацијe Јована Лазаревића јесте методички 

приступ тумачењу Светог писма Новог завета у настави, методички приступ у примени 

новозаветних места у настави српског језика, као и анализа новозаветних мотива и цитата 

у  Житију Светог Симеона Светога Саве (репрезентативно дело житијног жанра које је 

увршћено у школски програм). Ваља истаћи да методички приступ Житију омогућава 

корелацију са другим предметима попут историје, географије и верске наставе. 

Поред бављења древним тумачењима Светог писма (Антиохијска и Александријска 

школа, Кападокијски оци), кандитат ће у своја разматрања укључити и новија проучавања 

која подразумевају интердисциплинарни приступ изабраној грађи: књижевноисторијски, 

методички и библијско-херменеутички. Посебан део дисертације биће посвећен анализи 

текстова који садрже новозаветне мотиве, а предвиђени су наставним програмом. Естетске 

и етичке вредности које произлазе из таквог коришћења библијских места  биће 

систематично повезиване са утврђеним наставним принципима. 

У завршном делу дисертације кандидат ће представити сва досадашња проучавања 

библијских места у Савином Житију Светог Симеона , али и издвојити и протумачити 

нека досад непозната. То ће омогућити целовитост комплексне анализе житија, која 

подразумева низ додатних објашњења (историјских, теолошких, језичких). Од велике 

користи биће и табеларни преглед свих новозаветних места у Житију Светог Симеона. 

  

Комисија закључује да је предложени предмет истраживања својом 

сложеношћу, актуелношћу и значајем у областима дисертације. 

 

1.  Библиографија прелиминарних истраживања 

 

Кандидат је приложио библиографију од 176 библиографских јединица релевантних за 

истраживање које су разврстане у ИЗВОРЕ (55 библиографских јединица) и СЕКУНДАРНУ 

ЛИТЕРАТУРУ (121 библиографска јединица).  
 

 

 ИЗВОРИ 

1. Аристотел. (1985). Метафизика, Загреб: Либер. 

2. Аристотел. (1965). Органон, превод К. Атанасијевић, Београд: Култура. 

3. Башић, М. (1924). Старе српске биографијe. Београд: СКЗ.  

4. Библија – Свето писмо Старог и Новог Завета. (2010). Издање: Свети архијерејски 

синод Српске православне цркве. 

5. Богдановић, Д. (1986). Свети Сава – Сабрани списи, (едиција Стара српска 

књижевност у 24 књиге, књига 2) Београд: СКЗ. 

6. Даничић, Ђ. (1865). Живот светога Симеуна и светога Саве, Београд. 

7. Доментијан. (1988). Живот светога Саве и Живот светога Симеона, прир. 

Радмила Маринковић, Београд. 

8. Доментијан. (2001). Житије светога Саве, предговор, превод дела и коментари Љ. 

Јухас-Георгиевска, издање на српскословенском Т. Јовановић, Београд: СКЗ (коло ХСIII, 

књига 614-615). 
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9. Доментијан. (2003). Живот светог Саве, прир. Љиљана Јухас-Георгиевска, 

Београд: САНУ. 

10. Мирковић, Л. (1935). Старе српске биографије XV и  XVII века, Београд: СКЗ.  

11. Мирковић, Л. (1938). Доментијан – сабрана дела, Београд: СКЗ. 

12. Мирковић, Л. (1939). Списи светога Саве и Стевана Првовенчаног, Београд: СКЗ. 

13. Мошин, В., Ћирковић, С. и Синдик, Д. (2011). Зборник средњовековних ћириличних 

повеља и писама Србије, Босне и Дубровника, књига I, 1186 – 1321, Београд: Историјски 

институт. 

14. Новаковић, С. (1912). Законски споменици српских држава средњег века, Београд: 

Државна штампарија Краљевине Србије. 

15. Платон. (2004). Закони, Београд: Дерета.  

16. Првовенчани, С. (1938). Житије Симеона Немање, приредио Владимир Ћоровић, 

Београд: Српска сраљевска академија. 

17. Свети Сава. (1986). Сабрани списи, прир. Д. Богдановић, (едиција Стара српска 

књижевност у 24 књиге, књига 2) Београд: СКЗ.  

18. Стефан Првовенчани. (1988). Сабрани списи (едиција Стара српска књижевност у 

24 књиге, књига 3), прир. Љиљана Јухас-Георгиевска, Београд: СКЗ. 

19. Стефан Првовенчани. (1999). Сабрана дела, предговор, превод и коментари Љ. 

Јухас – Георгиевска, издање на српскословенском Т. Јовановић, Београд: СКЗ (коло ХСII, 

књига 608). 

20. Студенички типик – Цароставник Манастира Студенице. (1992). Приредили: 

Вукосава Бргуљан и Јован Павић, Београд: Завод за уџбенике и наставна средства. 

21. Ћоровић, В. (1928). Списи светога Саве, Београд: Српска краљевска академија. 

22. Стари српски записи и натписи. (1902 – 1926). Прикупио их и средио Љ. 

Стојановић, I – VI, Београд – Сремски Карловци. 

23. Стари српски хрисовуљи, акти, биографије, летописи, типици, поменици, записи и 

др. (1890). Прибрао их Љ. Стојановић, Споменик СКА III. 

24. Флавије, Ј. (1967). Јудејски рат, превео са латинског Душан Глумац, Београд. 

25. Aurelii Augustine. (1865). De doctrina christiana, приредио: Jacques-Paul Migne, 

Patrologia Latina Vol. 34, Paris. 

26. Basilii. (1857). Hexameron, приредио: Jacques-Paul Migne, Patrologia Greaca, Vol. 29, 

Paris. 

27. Cezarejski E. (2004). Crkvena povijest, preveo Marijan Mandac, Split. 

28. Cyrilli Alexandriae Archiepiscopi. (1864). Commentarius in Jonam prophetam, 

приредио: Jacques-Paul Migne, Patrologia Greaca Vol. 71, Paris. 

29. Cyrilli. (1886). Diodurus Tarsensis, приредио: Jacques-Paul Migne, Patrologia Greaca, 

Vol. 33, Paris. 

30. Cyril of Alexandria. (2008). The Fathers of the Church, Commentary on the Twelve 

Prophet, Vol. 2, Translated by Robert C. Hill, The Catholic University of America.  
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31. Diodore of Tarsus. (2005). Commentary of Psalms, Translated with Introduction and 

Notes by Robert C. Hill, Atlanta: Society of Biblical Literature. 

32. Diodori Tarsensis. (1857). Fragmenta ex Catenis, приредио: Jacques-Paul Migne, 

Patrologia Greaca Vol. 33, Paris. 

33. Joannis Cassiani. (1846). Collationum XXIV Collectio In Tres Partes Divisa, приредио: 

Jacques-Paul Migne, Patrologia Latina Vol. 49, Paris.  

34. Joannes Chrystomus. (1862). Homiliae XC in Matthaeum, приредио: Jacques-Paul 

Migne, Patrologia Greaca Vol. 57, Paris. 

35. John Chrysostom, Homilies on the Gospel of Saint Matthew, XIV, 13. Преузето са сајта: 

http://www.ccel.org/ccel/schaff/npnf110.iii.XLIX.html. 

36. Miklosich, F. (1858). Monumenta serbica spectantia historiam Serbiae, Bosnae, Ragusii, 

Viena. 
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 циљеви истраживања 

 

Један од циљева овог истраживања је да се попишу, анализирају и протумаче сва 

новозаветна места у Житију Светог Симеона Светога Саве, као и то да се методе помоћу 

којих се новозаветна места могу обрадити у настави српског језика и књижевности 

идентификују и примене. На примеру овог житија биће приказано како се у настави могу 
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обрађивати дела истог жанра. Новозаветни мотиви у житијима од изузетне су важности у 

испуњавању наставних циљева. Образовна улога новозаветних места огледа се у томе што 

се ученици упознају са целином и појединим деловима Новог завета, као и са његовим 

утицајем на књижевност: функцијом цитата, алузија, поређења са новозаветним 

личностима, метафорама и симболима библијског порекла. Приближава им се и појам 

житија и његове жанровске одлике. Васпитни циљ може се остварити уочавањем врлина 

јунака житија и моралних порука дела. У сусрету са делима истога жанра ученици ће бити 

у стању да препознају и уоче новозаветна места и њихов значај, чиме ће бити испуњен 

функционални циљ у настави. Биће назначене и методе тумачења библијског текста у 

хришћанској традицији. 

 

Хипотезе 

 

Основне хипотезе које стоје на почетку овако замишљеног истраживања су: 

 

 поимање прошлости, али и савремености, у тесној је вези са познавањем 

Светог писма и његове улоге у уобличавању литерарних дела свих епоха; 

 житије, као доминантан жанр у старој српској књижевности, може се у 

настави ученицима приближити на још разноврсније начине; 

 издвајањем и тумачењем досад неуочених новозаветних места у Савином 

Житију Светог Симеона допринеће се досадашњим бројним вишестраним 

проучавањима овог списа. 

 

На основу напред наведених циљева и радних хипотеза овог истраживања, могуће је 

очекивати следеће резултате: 

 

 преглед тумачења Светог писма кроз историју; 

 савремене могућности и изазови ових тумачења; 

 анализа новозаветних мотива у разноврсним литерарним делима 

обухваћеним школским програмом; 

 књижевноисторијски значај и жанровске специфичности Савиног Житија 

Светог Симеона; 

 целовито сагледавање тумачења новозаветних места у Житију Светог 

Симеона у настави. 

  

План рада и методе истраживања 

  

На основу описа теме и циљева истраживања закључујемо да је предвиђени план рада 

добро предочен. Неке од његових од основих фаза истраживања биле би на следећи начин 

распоређене у оквирима претпостављене композиције рада: 
 

Радни предлог садржаја докторске дисертације: 

 

0.0. Увод 

Тема и приступ 

Кратак историјат истраживања 

1.0. Методологија проучавања и методички приступи у тумачењу Светог писма 

Новог завета 
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1.1. Увод 

1.2. Приступ у тумачењу Светог писма Новог завета у Александријској 

школи 

1.3. Приступ у тумачењу Светог писма Новог завета у Антиохијској 

школи 

1.4. Приступ у тумачењу Светог писма Новог завета код Кападокијских 

отаца 

1.5. Закључак  

2.0. Методологија проучавања и методички приступи у анализи Светог писма 

Новог завета у настави 

2.1. Увод 

2.2. Методички приступ у настави 

2.3. Наставни принципи и естетска вредност библијских мотива 

2.4. Наставне јединице са новозаветним мотивима у постојећим 

наставним припремама 

2.5. Закључак  

3.0. Развој и значај житија  

3.1. Увод  

3.2. Настанак житија као жанра  

3.3. Развој житија као жанра  

3.4. Методичка обрада житија – циљеви у настави  

3.5. Закључак  

4.0. Књижевно – теолошко тумачење и анализа новозаветних мотива у Житију 

Светог Симеона Светога Саве 

4.1. Увод 

4.2. Досадашња истраживања  

4.3. Књижевна анализа Житија Светог Симеона Светога Саве 

4.4. Теолошко тумачење новозаветних места у Житију Светог Симеона 

Светога Саве 

4.5. Новозаветни мотиви и наставни циљеви у Житију Светог Симеона 

Светога Саве 

4.6. Закључак  

5.0. Закључак 

6.0. Литература 

 

 Методе истраживања подразумевале би историјско-теолошки увид у тумачења 

Светог писма, књижевно-теоријски и методички приступ разноврсним делима која садрже 

новозаветне мотиве, као и текстолошко-лингвистичко и књижевно тумачење 

новопронађених места у Житију Светог Симеона. 
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VII     ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ И 

           КАНДИДАТА 

 

На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је кандидат 

мастер Јован Лазаревић подобан за израду докторске дисертације. 

 На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је 

предложена тема подобна за израду докторске дисертације у областима: методика 

наставе књижевности, историја књижевности, библијска егзегеза, библијска 

херменеутика. 
 На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да је 

др Зорица Витић, ванредни професор подобан/на за ментора предложене докторске 

дисертације. 

На основу изнетог, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког 

факултета Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности кандидата 

мастера Јована Лазаревића и предложене теме докторске дисертације  

            „Методички приступ тумачењу Светог писма Новог завета у настави”, 

а да се за ментора именује др Зорица Витић, ванредни професор на Катедри за српску 

књижевност са јужнословенским књижевностима Филолошког факултета у Београду. 
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